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Introduction: 

English language skills are fundamental element for law students, which enable 

them to go far and to expand their communication, being able to differentiate 

between legal English and general English is one of the key points that law 

students need to know it, also, involves being able to memorize and elaborate 

legal terminology an international law, and use it in addition, this cause aims to 

enable law students to translate legal terms from Arabic to English and vice versa. 

  :مقدمة

مهارات اللغة الإنجليزية هي العنصر الأساسي لطلاب القانون، حيث تمكنهم من الذهاب تعتبر 
لعامة هي ابعيدًا وتوسيع تواصلهم، والقدرة على التفريق بين الإنجليزية القانونية والإنجليزية 

واحدة من النقاط الرئيسية التي يحتاجها طلاب القانون لمعرفتها. وتتضمن أيضًا القدرة على 
حفظ وشرح مصطلحات قانونية دولية، واستخدامها. تهدف هذه الدورة أيضًا إلى تمكين طلاب 

 .القانون من ترجمة المصطلحات القانونية من العربية إلى الإنجليزية والعكس
Objectives of this module: 

Learner will be able to memorize legal terms in both general law and international 

law using the material given. 

To be able to use the legal terms in dealing with legal bills and contract using legal 

English effectively. 

 To be able to translate the legal English terms and texts successfully. 

 :أهداف المقياس

  سيكون المتعلم قادرًا على حفظ المصطلحات القانونية في القانون العام والقانون الدولي
 .باستخدام المواد المقدمة

  أن يكون قادرًا على استخدام المصطلحات القانونية في التعامل مع الفواتير والعقود
 .القانونية باستخدام الإنجليزية القانونية بفعالية

 أن يكون قادرًا على ترجمة المصطلحات والنصوص القانونية بنجاح. 


